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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৭৫২

৫১/ তাওবা (كتاب التوبة)
পিরেদঃ ৮. হতাকারীর তাওবা আাহর দরবাের হণেযাগ; যিদও স ব হতা কের থােক

باب قَبولِ تَوبة الْقَاتل وانْ كثُر قَتْلُه ‏‏

আরবী

ناذُ بعدَّثَنَا مح قَال ‐ َّثَنالْم نباللَّفْظُ لاشَّارٍ، ‐ وب ندُ بمحمو ،َّثَنالْم ندُ بمحدَّثَنَا مح

هال ِنَّ نَبا ،ِيدٍ الْخُدْرِيعس ِبا نع ،دِّيقالص ِبا نةَ، عقَتَاد نع ،ِبا دَّثَنح ،شَامه

لاا فَسنَفْس ينعستةً وعست قَتَل لجر مَلانَ قَبك نيمانَ ف‏ "‏ ك ه عليه وسلم قَالال صل

لَه لا فَهنَفْس ينعستةً وعست قَتَل نَّها فَقَال تَاهبٍ فَااهر َلع ضِ فَدُلرالا لها لَمعا نع

لجر َلع ضِ فَدُلرالا لها لَمعا نع لاس ةً ثُماىم بِه لمَف ‏.‏ فَقَتَلَه لا فَقَال ةبتَو نم

ةبالتَّو نيبو نَهيب ولحي نمو منَع فَقَال ةبتَو نم لَه لةَ نَفْسٍ فَهاىم قَتَل نَّها فَقَال مالع

َلا جِعتَر لاو مهعم هدِ البفَاع هدُونَ البعا ينَاسا انَّ بِهذَا فَاكذَا وضِ كرا َلا قانْطَل

يهف تمفَاخْتَص توالْم تَاها الطَّرِيق فذَا نَصا َّتح ‏.‏ فَانْطَلَق ءوس ضرا انَّهكَ فَاضرا

ملائةُ الرحمة وملائةُ الْعذَابِ فَقَالَت ملائةُ الرحمة جاء تَائبا مقْبِلا بِقَلْبِه الَ اله ‏.‏

لُوهعفَج مآد ةورص لَكٌ فم متَاها قَطُّ ‏.‏ فَارخَي لمعي لَم نَّهذَابِ اةُ الْعئلام قَالَتو

دُوهجفَو وه‏.‏ فَقَاس لَه وفَه َندانَ اا كهِمتيا َلفَا نيضرالا نيا بوا ميسق فَقَال منَهيب

ادنَ الَ الارضِ الَّت اراد فَقَبضتْه ملائةُ الرحمة ‏"‏ ‏.‏ قَال قَتَادةُ فَقَال الْحسن ذُكر لَنَا

انَّه لَما اتَاه الْموت نَاى بِصدْرِه ‏.‏

বাংলা

৬৭৫২। মুহাাদ ইবনু মুসাা ও মুহাাদ ইবনু বাশশার (রহঃ) ... আবূ সাঈদ খুদরী (রাঃ) থেক বিণত। িতিন

বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ তামােদর পূববতীেদর মেধ এক লাক িছেলা। স

িনরানই বিেক হতা করার পর িজাসা করল, এ পৃিথবীেত সবেচেয় বড় আিলম বি ক? তােক এক

রািহেবর সান দওয়া হয়। স তার কােছ এেস বলল, য, স িনরানই বিেক হতা কেরেছা এমতাবায়
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তার জন িক তাওবা আেছ? রািহব বলল, না। তখন স রািহবেকও হতা কের ফলল। এবং এর (রািহেবর)

হতা ারা একশ পূণ করল।

তারপর স আবার  করল এ পৃিথবীেত সবেচেয় বড় আিলম ক? তখন তােক এক আিলম বির সান

দওয়া হল। স আিলমেক স বলল য, স একশ বিেক হতা কেরেছ, তার জন িক তাওবা আেছ? আিলম

বি বলেলন, হাঁ। এ তাওবার মেধ ক অরায় হেত পাের? তুিম অমুক দেশ যাও। সখােন কিতপয় লাক

আাহর ইবাদেত িনেয়ািজত আেছ। তুিমও তােদর সে আাহর ইবাদেত মশল হেয় যাও। িনেজর দেশ আর

কখেনা িফের যেয়া না। কননা এ দশিট বড় ম। তারপর স চলেত লাগল। এমন িক যখন স অধ পেথ

পৗেছ তখন তার মৃতু এল।

এরপর রহমেতর িফিরশতা ও আযােবর িফিরশতার মেধ তার সেক িববাদ লেগ গল। রহমেতর িফিরশতারা

বলেলন, স অেরর আেবগ িনেয় আাহর িদেক তাওবার জন ধািবত হেয় এেসেছ। আর আযােবর িফিরশতারা

বলেলন, স তা কখেনা কান নক আমল কেরিন। এ সময় মানুেষর সুরেত এক িফিরশতা এেলন। তারা তােক

তােদর মেধ মীমাংসাকারী িনধারণ করেলন।

িতিন তােদর বলেলন, তামরা দুই দেশর মধবতী দূর মেপ নাও। দুই ােনর মেধ য ােনর িদেক স

অিধক িনকটবতী হেব তােক স ােনরই গণ করা হেব। তারা মাপেলন। তখন তাঁরা তােক উি ােনর অিধক

িনকটবতী পেলন। তখন রহমেতর িফিরশতা তােক কবজ কের িনেলন। কাদাতা (রহঃ) বেলন, হাসান (রহঃ)

বেলেছন, আমােদর িনকট বণনা করা হেয়েছ য, যখন তার মৃতু এল, তখন স বুেকর উপর ভর িদেয় (িকছু

এিগেয়) গল।

English

Abu Sa'id al-Khudri reported Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) as saying:
There was a person before you who had killed ninety-nine persons and then
made an inquiry about the learned persons of the world (who could show
him the way to salvation). He was directed to a monk. He came to him and
told him that he had killed ninety-nine persons and asked him whether there
was any scope for his repentance to be accepted. He said: No. He killed him
also and thus completed one hundred. He then asked about the learned
persons of the earth and he was directed to a scholar, and he told him that
he had killed one hundred persons and asked him whether there was any
scope for his repentance to be accepted. He said: Yes; what stands between
you and the repentance? You better go to such and such land; there are
people devoted to prayer and worship and you also worship along with them
and do not come to the land of yours since it was an evil land (for you). So
he went away and he had hardly covered half the distance when death came
to him and there was a dispute between the angels of mercy and the angels
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of punishment. The angels of mercy said: This man has come as a penitant
and remorseful to Allah and the angels of punishment said: He has done no
good at all. Then there came another angel in the form of a human being in
order to decide between them. He said: You measure the land to which he
has drawn near. They measured it and found him nearer to the land where
he intended to go (the land of piety), and so the angels of mercy took
possession of it. Qatada said that Hasan told him that it was said to them
that as death approached him, he crawled upon his chest (and managed) to
slip in the land of mercy.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=19075

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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